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J-"8.- escena representa una habitación a 'medio amueblar;
en el centro hay Ull gran sillón y Susana, delante de un

espejó, se prueba Ulla cofia de novía. Susana. dice a Fígaro
que se encuentra guapa y contenta con el adorne.
-rl Es esta habíjacíén�-interroga Susana.
-Si, nuestro amo -g_eneroso nos la cede.

,

Susana Ie llama tontb, agradeciéndola Fí�axo tales cum­
plimientos. Fígaro" dice que si por" casualidad la

'

señora
llame, durante la noche; Susana podrá; acudir inmediata­
.rnente, como él podré acudir en tres 'saltos sí el coude
fuese el que llamara.

"

�No está mal-e-murmura Susana-s-pero si al conde se le
{lcurre una mañana enviarte a Ull recado a 'tres leg:ù� de
aquí, a mi puerta ppede traerle el diblo en tres saltos,
Fígaro dice que feme darse cuenta de sospechas que- le'

hacen temblar.
Se oye llamar dentro y ambos salen de Ia escena 'excla-

mando .Fîgaro :
.

_
_ , '

, ::-l�r:àvo., Mo¥.�eñ?r I Ah,(ir� Qòitiieriw à .co�p��der· elmísterío y a deScl,lbpr claramente vuestras Intenciones: ,"

EI*a:n, en, e$0'eÍla Marcelllla y',Mrt,oIQ� llèvàriQ6 àqÍl�élla
liïn

•

rolló ,d'e" ipáp'eI en la mârio. B'á:rtolò ;ge, extraña. de, que
'�<l!'r.cE)lina.ha)(a {l!�J!a�dà,do el día de laJo�a: de FígarO: para:
coñtaèlecíertás cosas.

,,',' �",' ", ..

Es ll.eœsatiq, añadë, á�lùitâ'f à!i;ü's�a,
�

.ex-'èItAh'd_()la. � rè�
_ liü.§�r' al cO:ud.'?. iÍlILe:V>-;-paia ���I'tr_:e;�e c(iOlld'rá -:ae mi pàrl4
y�Flgaro- aoa.ba:tá por ser nn �arldQ.
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.;� Aparece Susana Ueva�do e"n ,la mano la toilette d� noche
dé la condesa, y al 'encontrarse con Marcelina" se cruzan

.

entre ambas sabrosas alusiones, marchándose Marcelina.
Cherubini, jaje del conde, entra en el palco escénico di­

ciendo que ha tenido la desgracia de que el conde le sor­

prenda a solas con Barbarína, y a IUO ser por la condesa le
hubiera puesto de patitas en la calle,

�

Pregunta 'después Cherubini a 'quién pertenecen, Ia cofia
y las caídas de cinta que tiene Susana y ésta rcspóndele
que son de una 'rm,ty.' hermosa rnad7'irta,. _Cheru�)ini entrega
un romance a Susana. .

-dQué voy à hacer yo COll estop-preguuta Susana.
=-Leérselo a la señora-e-responde .Cherubini-i-a Barberi­

.na, l! Marcelina, .. a todaa las mujeres del castillo.
•

.

Entra el c-onde' y .se sienta diciendo a Susana que la en-
, éuèríbra- algo turbada. Susana suplica al conde que se l'e­

tite, temerosa de qïie les sorprendan juntos. El 'conde le
ruega que le eseyche Ull-momento, sólo dos palàbias : mas
la voz de Ba�ilio corta él

. diálogo, ordenando el conde à
Susana 'gue salga de la habitación If' que a' nadie permite
ta ent-rada. ,Susa�la, eon turbación y con sorpresa, ¡pre­
guata al conde SI se va a quedar solo en su cuarto, a 10
que contestà éste què se esc-onderá 'detrás del. sillÓ!l:l hasta

, que se vaya Basilio. lS'lisaná 'l'le opone a /-Fue se esconda,
Pero el conde la menda callar y se dirige hecla :la parte
posterior de� sillón, en tanto que Susan.. trata' de 'impe­
dírselo, momentos que aprovecha Cherubini .'para dM' la
vuelta y agazaparse sobre ¡e:l asiento. iEntonces Susana. le
cubre con Ia ropa "que lleva al Draw. '. .

A;¡;¡ftl'ece B.a:�i1io, .. quien pregunta .a Susana si por ça-
sualidad ha VIsta al condé. '.

.

Basilio dice que ha vis-to a Cherubini I' adando .P-OJ: aque­
llos alrededores;' y al fijarse en el romance 'P�'egunta en
loua sumbóù si va dirigido_ a 'ella o a Ia señora:' .

Al oír esto el conde aoandons' su escondite pidiendo e�-
p·liœolonês-fa BasiliD: : " .

'.1-

. ?llsana�'se desmaya;, s-iendo socorrida por iol conde, y Ba�'
sibo que .la ooloean ,sobre una .gilla, .

,

- �Ay,el'-l.e dioe el Oo:ilde'a'Susána�vi 'cerrada la [puerta
d'e' bu�prj'IDa ;--Bar'OOrin� !!Jl�ru,mm�,p,a.t;ecía.. tem1J.IQro,sa., e,x<-

-'5.-

'cItando con ello mi curiosidad, y� mité, busqué y rebus­

qué por todos los rincones, y le'l�nt.a.ndo despacio el ta­

lpete de la mesa descubrí al paje.
Al mismo tiempo que dice esto el conde levaill�a la. ropa

que Susana puso sobre el sillón tapando. a ,Cheru,bml y
aparece éste 'quedando el conde todo sorprendido.

. En este momento entran en .escena Fígaro" Berbarlne=­

llevando en las memos un �ombJ'e1:o adornado con ¡plumas
_...

\T cintas blancas-« campeemos y .oampesmas.
_" Los campesinos 'entonan una estrofa 'POética en loor de
su señor porque ha suprimido el derecho de perna?8: y la

alegría cunde oyéndose vítores y aplausos. Cherubini, do­
blando la rodilla, pide .pei-dón al conde, quien le dice que
no lo merece. Susana intercede y el conde le p-erdona, con­
cediéndole ràdemás una plaza; de oficial que hay vacante en

su regimiento ; pero advirtiéndole que tiene que marchar
en seguida. El coro entona una estrofa y cae el telón,

'A'C T O S E G U N D O

,
� Entra la condesaP seguida de Susana y poco después Fí­

garo, llamado por su futura esposa. Este ha co�tado a -'Hl
señora que el eonde le requle¡;e de amor.. y Fígaro �lce
que merue un proyecto ipaa'a burlarse del enamoradizo s'enol'.

Para ello cuenta' con el-concurso de Cherubini, que ha de-
morado su paotida. .

-Bscuchad-añade.-Tu, Susana, harás saber al conde

que le. esperarás en el jardín hacia la. caída de la tarde,
'y nosotros nos arreglaremos de modo q!le el joven Ohern­
bini ocupe tu puesto disfrazado con ropas ,tl!yas., .

Fígaro se ausenta y a 'poco llega Cherubini, quien mues­

tra;"sjl !pes�r por te�rer. que alejarse de' Ulla madrina. tan
ceriñosa, Susana le invita a que C811tt, delante de la con­

desa, él romance por él oompuesto .. Oherubini no se atreve

y Susana.."diœ que ella cantará- algunos versos. 'l
Cuando temna l� canción se dispone 'el disfra.z die Che­

rubíní, oyéndose algunos golpes en la puerta, La condèse
pregunta quién es el que llama, que n.o e� otro que el pro­
pio pon<le, Después ".' .de ¡nuchas vaC-IlaOlOUes esconden a

I.

\



Cherubini' en .iel ga.bine_te, entabléndose uno dialogó m'ily
vivo eutre el condé v ra: condesa. Al fm, ambos córryugues
abandonan la estancia, lo que aprovecha Susana para hacèr
salir a "Cherubini ·éf1e su escondite,
A Cherubini. no' le queda, otro rec)l1'so que descolgarse

por la ventana,
.

.

'.
.

r,

Tornan a la esœêaIa condesa y su esposo, lleval�do �ste
los ütíles necesarios para forzar una. puerta y cuyos ú-tIJes
arro¡ja sobre una silla, invitando a la Condesa' Il que 'ella
abra la 'ÎHlJe,rta del gabine1,e, evitándole usí acudir a. la vio­
Iencia. Ante la terquedad del señor, Ia condesa dièe que
aIH se oculta un joven.
-ri Un jOVienp-;ruge 'el conde tel'riblémente,
'-'sí; Cherubini.

.

.

El c-onde y su esposa quedan como asombrados al ver

Il SusaI}->a que les dieé' en tono zumbón:
.

�c Por qué tal estupor P

Figaro llega para decir que los músicos han llegad?" ha­
ciend6sO'ltaT sus instrumentoe, Il cuyo' compás bailan y
cantan los vasallos. '

�Pa,ra que la'comedia acabe .graciosamente�d�oe Fígaro__

-les preciso' 'ùn matdmon10. Oonêededme, señor, vuestro

permiso paTa Vier colma'dos,mis.deseog,· . _ ..

Antonio se 'Presenta, llevando entre' las ruanos un tiesto
de claveles estl'opeados.,Ante sus amos se lamentade que
poco antes ha saltado una persona, un homb-re, que al
caer sobre las macetas 113 ha pisoteado las flores. Fígaro
declara que él las hà estropeado al saltar por la -ventana. '

-EntQnces�exclama Antonio mostréndo el nòmbramieri­
to militar ·del ipaje-<¿ oé peetenecerá, sin dúda, este -papel
que habéis' perdido en lª c-aída�

,
. , .

La pÍ'éSiell\)Ïa de Meecelína, Baetolo y Bastllt'l. ea�a a!
conde, Marèelina manifiesta que Figaro le ha firinado una

,p:roin�sa' d@ 'malrimowó': ,y' qué viene a· exigir }u �eüfupli�
miiènID,:'" ,_>'

• ..

�

R,eelama"rel' eond'�Yêl' ;:reree.h¡)' 11." juiga,e la cúés,t�òÍl y ter-
�. ',' 1'-":1;'"''
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ACTO TERCERO.

Susana coquetea con el conde y le promete acudir al
jaedín para habiaz' con élmás tranquilamente.
Marcelina, Basilio, Figaro. y después Susana, entran

en la éstancia, diciendo Bartolo que el asunto .está ·jW;ga·
do y l'flIIilJUO hay otro remedio que. casarse -o añejar Ja
bolsa, "entenda que encuentra muy Justa el conde, Pero
Figaro declara {lue él es gentil hombre y 'qlue nada puede
hacer sin el con sen timiento de sus nob-les padres. El con­
de y Basilio le 'p,iden pruebas de. su' nobleza, a. lo que
responde Fígaro Clue el oro, las joyas y los traJ�s :h?r·
dados q-ue los ladrones encontraron sobre él, son ândícics
ciertos de su' cuna, ilustre, y, sobre todo, un signo que

-

lleva grabado en un brazo, Al oír esto Marcelina, ex­

clama vi yarn en be : «ci una espátula en el brazo derecho!
i Dios mío, es ,él in

, --'-i Rafael !-�rita Marcelina.
Basilio dirigiéndose a Eígaro :

.

-i He aquí tu madre!
'Fígail'o dice que no .es su madre, sino su nodriza; pero

Marcelina, abrazando a Ftgaro y señalando a Bartolo,
.díce.: Este es tu padre, .

La señors, dice a Susana que se si,ente para escribir una
canción dedicarla al aire, que 'ella le -dictará y que ha de
servir para 'Qlu-e el .conde acuda a una cita, Terminada la
"escritura, la condesa ordena a Susana que dohle la carta
sujetándola con un alfiler.
Entran eh escena aldeanas que Ilevan ramos ,de florès y

después el .conde, Antonio, y más tarde Figaro.
Vuelv,en a la escena Marcelina, campesinos, campesinas,

criados', guardas, ete. Entre varias muchachas llevan la
tocâ virginal adornada con plumas blancas, el velo, los
guantes y el ramo destinado a 'Susana; cerrando la mar­

cha Bartolo con un gran bov.quet colocado en el pecho.
Antonio da la mano >a Susana y le conduce delante del
conde, quien le pone la toca y le entrega las ñores y
los guantes. El conde se pincha en un ded'o con el alfiler
que lleva por cierl'e la esquela 'que le ha entreg.adO' _Su-

1'­
I
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sana y que no' es otra que la canción al- a'ire que antes

le dictara la.· condesa.

ACTO CUARTO

El escenario representa 1:1Il ancho paseo del iardín del
Castillo. Harbarina busca el alfiler que ha perdido y que
tenía que devolver a Susana como oontornucad a la erta

que crió al (londe. Fígaro se entera' del intríngulis y se

lamenta de la infidelidad de las mujeres. Sale Susana y

expresa sus agradables pensamientos por la próxima boda

en un aria deliciosa.
Susana y Ia condesa aparecen con los vestidos trocadüs,'

es decir, la condesa con los .de Susana y viceversa. La

condesa retírese a un lado, mientras Susana ..habla en
alta voz pronunciando palabras de cariño para el ser ama­

do, fingiendo ser la. condesa y después hace mutis. Fíga­
ro se presenta y dice que está a punto de perder el juicio,
pues no sabe s,i sueña o está despierto; también llega
Cherubini, desarrollándose aisladamente varías animadas
escenas, que, terminan porque el conde cree descubrlr
a Pígaeó haciendo el amor a Ia condesa, y d'a

_
voces de­

mandando socorro y ayuda, -a cuyos gritos acude corriendo
Bartolo, Basilio, Antonio y campesinos de ambos, sexos

con. antorchas, en tanto que Susana corre a ocultarse en

un pabellón que hay a la izquierda en el cual penetra el

conde, sacando cogido del brazo a Cherubini al mismo

tiempo que le grita.
--;Resis,tís en vano ; . salid, señora, para recibir el pre-

mio de vuestra castidad,
'

Susana, Barbarina y Marcelina avanzan por la escena,
cuando el conde fíjéndose. en Cherubini, exclama � .

='1E1 paje! .\
-

.
.

Susana pide perdón que .el conde le niega, pero la·
condesa, saliendo del otro 'llabellón, se pone de rodillas
delante de su marido y' también pide clemencia, El conde,
comprendiendo la jugarreta. de que ha sido víctima, acaba

por pedir perdón ''IJJ su esposa que'en segui-da. se IQ con­

cede, y el júbilo y la alegría reina l}or .todas pactes.

;.
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